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UV-DUCT-FL

TECHNICAL DRAWINGS - Technische Zeichnung

UV-DUCT-FL 2/35HP 2/60HP 2/95HP

LAMP LIFETIME UP TO (hours)* LEBENSDAUER (STUNDEN)* ≤ 18.000 ≤ 18.000 ≤ 18.000

CONSUMPTION (W) ENERGIEVERBRAUCH (W) 70 120 190

DIMENSIONS lxsxh (mm) MASSE BXTXH (MM) 411x128x248.5 411x128x477.5 411x128x573.5

“A” LENGTH (mm) MASS (A) (MM) 183 382 508

WEIGHT (Kg) GEWICHT (KG) 2 2 2,5

AIR FLOW (m3/h) LUFTMENGE (M3/H) 1.000÷2.400 1.300÷3.400 2.200÷5.600

PROTECTION RATING SCHUTZKLASSE IP 20

REPLACEMENT LAMP ERSATZ STRAHLER N°2 GHP-35WH N°2 GHP-60WH N°2 GHP-95WH

* continuous operation/accensione continuativa
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INSTALLATION - Installation

Installation is very easy, you just need to make two holes with a hole saw on the duct you want to treat, and insert the device within the 

holes. If you need to install more than one device, please try to distribute them along the channel, to create an uniform irradiation  and 

avoid shadows. In this way you can purify the air flow entirely. Our technical department designs custom layouts for clients’ specific needs.

Installation procedures:

1. place the device/s downstream the Air Conditioning system;

2. Make the two holes on the duct’s wall using the drilling template provided;

3. open the case and fix the device on the duct with 4 tapping screws through the holes on the base

Die Installation ist sehr einfach, Sie müssen nur zwei Löcher mit einem Lochbohrer in den zu behandelnden Kanal sägen und das Gerät in 

die Löcher einführen. Wenn Sie mehr als ein Gerät installieren müssen, versuchen Sie bitte, diese entlang des Kanals zu verteilen, um eine 

gleichmäßige Bestrahlung zu erreichen und Schatten zu vermeiden. Auf diese Weise können Sie den Luftstrom vollständig reinigen. Unsere 

technische Abteilung entwirft individuelle Layouts für die spezifischen Bedürfnisse der Kunden. Installationsverfahren:

1. Platzieren Sie das/die Gerät(e) nach der Klimaanlage;

2. die beiden Löcher an der Wand des Kanals mit Hilfe der mitgelieferten Bohrschablone ausführen;

3. Öffnen Sie das Gehäuse und befestigen Sie das Gerät am Kanal mit 4 Blechschrauben durch die Löcher am Boden.

PACKAGING - Verpackung 
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